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Požadované vybavenie

POZNÁMKA
V tomto návode sú uvedené základné pokyny pre bezdrôtové tlakomery Rosemount. Neuvádza pokyny 
na konfiguráciu, diagnostiku, údržbu, servis, riešenie problémov ani iskrovo bezpečné inštalácie (I.S.). 
Ďalšie pokyny nájdete v referenčnej príručke bezdrôtového tlakomera Rosemount. Tento návod 
a príručka sú dostupné aj elektronicky na stránke Emerson.com\Rosemount.

Pokyny týkajúce sa dodávky

Táto jednotka sa dodáva s nainštalovanou batériou. 

Každé zariadenie obsahuje jednu primárnu lítium-tionyl chloridovú batériu veľkosti „D“. Preprava 
primárnych lítiových batérií podlieha regulácii ministerstva dopravy USA a reguláciám IATA 
(Medzinárodné združenie leteckých dopravcov), ICAO (Medzinárodná organizácia pre civilné letectvo) 
a ARD (Európska dohoda o cestnej preprave nebezpečného tovaru). Povinnosťou odosielateľa je 
zabezpečiť zhodu s týmito alebo akýmikoľvek inými miestnymi požiadavkami. Pred expedíciou si 
prečítajte aktuálne predpisy a požiadavky.

UPOZORNENIE
Výbuchy môžu spôsobiť úmrtie alebo vážne zranenie.

 Inštalácia zariadenia vo výbušnom prostredí sa musí vykonať v súlade s platnými miestnymi, 
štátnymi aj medzinárodnými normami, kódexmi a pravidlami.

 Dbajte na to, aby bolo zariadenie nainštalované v súlade s postupmi iskrovo bezpečného alebo 
nezápalného zapojenia.

Zásah elektrickým prúdom môže spôsobiť usmrtenie alebo vážne zranenie.

 Počas prepravy zariadenia je nutné postupovať opatrne, aby sa zabránilo nahromadeniu 
elektrostatickej energie.

 Zariadenie sa musí nainštalovať tak, aby bol zabezpečený minimálne 20 cm (8“) odstup antény od 
všetkých osôb.

Prevádzkové úniky môžu spôsobiť usmrtenie alebo vážne zranenie.

 S prevodníkom manipulujte opatrne.
Nedodržanie pokynov pre bezpečnú montáž môže zapríčiniť smrť alebo vážne poranenie.

 Zariadenie by mali inštalovať len kvalifikovaní pracovníci.

Pasta proti zatuhnutiu alebo páska PTFE 
(pre prípojku so závitom NPT)

Štandardné nástroje, napr. skrutkovač, francúzsky kľúč, 
kliešte

Aplikácia AMS Wireless Configurator verzie 12.0 alebo 
neskoršej, alebo prenosný komunikačný terminál
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Čo je v balení

K dispozícii sú taktiež nasledujúce doplnky, ktoré budú v prípade objednania dodané 
spoločne s bezdrôtovým tlakomerom Rosemount.

Bezdrôtový tlakomer Príručka so stručným návodom

Integrované rozvodné potrubie Rosemount 306 
(kód modelu S5)

Konzola B4 (kód modelu B4)

Tesnenie Rosemount 1199 (kód modelu S1)

Certifikácia výrobku (kódy modelov nižšie)
Q4: Cert. kalibrácie
QG: Cert. kalibrácie a cert. s osvedčením pre 

GOST
QP: Cert. kalibrácie a bezpečnostné ochranné 

tesnenie
Q8: Certifikát sledovateľnosti materiálu podľa 

EN 102043.1
Q15: Cert. o zhode s NACE MR0175/ISO 15156 pre 

materiály prichádzajúce do styku 
s kvapalinami

Q25: Cert. o zhode s NACE MR00103 pre materiály 
prichádzajúce do styku s kvapalinami

Indikácia normálneho rozsahu (kód modelu LK)
3
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1.0 Doplnková výbava: Kontrola 
napájania/zariadenia
Toto zariadenie je navrhnuté tak, aby bolo pripravené na inštaláciu. Za 
účelom kontroly batérie pred inštaláciou vykonajte nasledovné kroky:
1. Vykonajte „Zapnite zariadenie“ na str. 6.

2. Posuňte spínač ZAP./VYP. do polohy VYP., pokým nebude pripravený na
použitie.

2.0 Doplnková výbava: Možnosť indikácie 
normálneho rozsahu

Poznámka
Štítky sú určené výhradne na montáž na ukazovateľ a nemali by sa aplikovať na 
vnútornú alebo vonkajšiu stranu krytu plášťa.
Štítky by sa mali aplikovať v prostredí, v ktorom je okolitá teplota vyššia ako 10 °C (50 °F).

1. Pred tým, ako budete pokračovať na krok 2, upravte štítky na želanú
veľkosť.

2. Odstráňte kryt plášťa.

3. Posuňte spínač ZAP./VYP. do polohy VYP. a počkajte, pokým LED
indikátor prestane blikať.

4. Jemne posuňte ručičku v smere hodinových ručičiek, pokým nebude
ukazovať na červenú značku X.

Poznámka 
Postupujte opatrne, keďže je ručička spojená so zostavou elektroniky. 

5. Odstráňte z ukazovateľa všetko znečistenie, aby sa nezachytilo pod
štítkom.

6. Odlúpnite biely papier na zadnej strane štítka.

7. Pomaly priblížte štítok k povrchu merača v želanom umiestnení a po
umiestnení na miesto ho pritlačte prejdením po ňom. Opakujte kroky 6
a 7, pokým nebudú dosiahnuté želané umiestnenia.

Poznámka
Neodporúča sa posúvať štítok po prvom kontakte, keďže to znižuje objem lepidla na 
zadnej strane štítka.

8. Posuňte prepínač ZAP./VYP. do polohy ZAP.

9. Znova namontujte kryt skrinky.
4
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3.0 Postup inštalácie

Krok 1: Utesnite a chráňte závity

Krok 2: Namontujte zariadenie

Poznámka
Francúzsky kľúč použite na plochých plochách, nie na kryte.

Orientácia montáže

Spodná tlaková prípojka (referenčný atmosférický tlak) na tlakomeri procesu 
sa nachádza v hrdle zariadenia za plášťom. Vypúšťacia cesta sa nachádza 
medzi plášťom a snímačom (pozrite Obrázok 1).

VÝSTRAHA

Obrázok 1.  Dolná tlaková prípojka

A. Dolná tlaková prípojka (referenčný atmosférický tlak)

Dbajte na to, aby vo vypúšťacej ceste neboli žiadne prekážky, a to okrem iného vrátane farby, prachu 
a maziva. Namontujte zariadenie tak, aby mohla prevádzková tekutina unikať.

ORAL

A
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Krok 3: Zapnite zariadenie

Kontrolou sa uistite, že zariadenie a batéria fungujú správne.
1. Otočte kryt proti smeru hodinových ručičiek, aby ste ho odstránili.

2. Posuňte prepínač ZAP./VYP. do polohy ZAP., aby ste spustili napájaciu
sekvenciu.

Poznámka
Počas napájacej sekvencie otestuje ručička celý rozsah pohybu a LED indikátor 
bliká žlto.

3. Po ukončení napájacej sekvencie overte, že LED indikátor bliká zeleno.

Poznámka
LED indikátor môže svietiť viacerými farbami, pozrite si Obrázok 1 v časti „Riešenie 
problémov“ na str. 8 ohľadom stavov zariadenia.

Krok 4: Pripojte zariadenie

Prenosný komunikačný terminál
1. Zapnite prenosný komunikačný terminál.

2. V hlavnej ponuke zvoľte symbol HART.

A. Prenosný komunikačný
terminál

B. Modem HART® C. Aplikácia AMS
Wireless Configurator

1 2 3
64 5

8 7
0

9
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Aplikácia AMS Wireless Configurator
1. Spustite aplikáciu AMS Wireless Configurator.

2. Z ponuky View (Zobraziť) vyberte položku Device Connection View
(Zobraziť pripojenie zariadenia).

3. Dvakrát kliknite na zariadenie pod položkou modemu HART.

Krok 5: Eliminujte vplyvy montáže
Zariadenia sú kalibrované vo výrobe. Po inštalácii sa odporúča vykonať tento 
krok, aby sa eliminovali potenciálne chyby spôsobené polohou montáže 
alebo statickým tlakom. Pokyny na používanie prenosného komunikačného 
terminálu sú uvedené nižšie.

Poznámka
Nasledujúce témy si pozrite v referenčnej príručke bezdrôtového tlakomera Rosemount:
 Používanie aplikácie AMS Wireless Configurator
 Funkcia vyladenia snímača na absolútnom meradle

1. Vypusťte zariadenie.

2. Pripojte k Ručnému komunikátoru.

3. Na obrazovke HOME (Domov) zadajte sekvencie klávesových skratiek
HART.

4. Postupujte podľa pokynov, aby ste vykonali postup.

Krok 6: Aktivujte bezdrôtové pripojenie 
Bezdrôtové pripojenie neaktivujte, pokým nebude nainštalovaná brána Smart 
Wirelless Gateway a nebude správne fungovať; vykonáva vypínanie a 
skracuje životnosť batérie.

Poznámka
Ak sú pri zadaní príkazu uvedené položky Network ID (ID Siete) a Join Key (Kľúč 
pripojenia), zariadenie automaticky po zapnutí vyhľadá bezdrôtovú sieť a pripojí sa k nej.

Pripojenie zariadenia do siete
1. Získajte údaje Network ID (ID siete) a Join Key (Kľúč pripojenia) pre

bezdrôtovú sieť (k dispozícii na bezdrôtovej bráne).

2. Na obrazovke HOME (Domov) zadajte poradie funkčných tlačidiel HART.

3. Postupujte podľa pokynov, aby ste vykonali postup.

4. Zvoľte položku Overview>Status (Prehľad > Stav).

5. Overte, že v stave komunikácie je zobrazenéConnected (Pripojené).

Poznámka
Pripojenie zariadenia do siete môže trvať niekoľko minút.

Funkčné tlačidlá prístrojovej dosky 2, 1, 1

Funkčné tlačidlá prístrojovej dosky 2, 1, 2

http://www2.emersonprocess.com/siteadmincenter/pm%20rosemount%20documents/00809-0100-4045.pdf
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4.0 Riešenie problémov
V tejto časti sú uvedené informácie pre základné riešenie problémov. 
Rozšírené informácie o riešení problémov si pozrite v referenčnej príručke 
(číslo dokumentu 00809-0100-4045).

Stav zariadenia

Blikajúci LED indikátor indikuje stav zariadenia pomocou farieb popísaných 
v Tabuľka 1.

Tabuľka 1.  Popisy stavu

Meranie tlaku

Ak neboli pred dokončením eliminované vplyvy montáže Krok 5, vykonajte 
tento alternatívny postup, aby ste overili hodnotu tlaku. 
1. Na obrazovke HOME (Domov) zadajte sekvencie klávesových skratiek

HART.

2. Postupujte podľa pokynov, aby ste vykonali postup.

Bezdrôtová konektivita

Ak sa zariadenie nepripojilo po zapnutí do siete, overte nasledovné:
 Na bráne Smart Wireless Gateway bola aktivovaná možnosť aktívneho

vysielania informácií.
 ID siete a kľúč pripojenia v zariadení sa zhodujú s ID siete a kľúčom

pripojenia brány.

Položky Network ID (ID siete) a Join Key (Kľúč pripojenia) môžete získať 
z brány Smart Wireless Gateway na stránke webového rozhrania Setup > 
Network > Settings (Nastavenie > Sieť > Nastavenia). 

Farba LED indikátora Stav zariadenia

Zelený Funguje správne

Žltý Batéria má málo energie, odporúča sa výmena batérie

Červený
Vyžaduje sa výmena batérie

ALEBO
Zariadenie nepracuje správne

Žiadna farba
Bez napájania, overte či je spínač ZAP./VYP. 

v polohe „zap.“

Funkčné tlačidlá prístrojovej dosky 2, 2, 1, 1, 1
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5.0 Certifikáty výrobku 
Rev: 2.0

5.1 Informácie o európskych smerniciach
Kópiu Vyhlásenia o zhode EÚ nájdete na konci Príručky so stručným 
návodom. Najaktuálnejšiu revíziu Vyhlásenia o zhode EÚ nájdete na 
adrese www.rosemount.com. 

5.2 Telekomunikačný súlad 
Všetky bezdrôtové zariadenia si vyžadujú certifikáciu, aby bol zaistený ich 
súlad s nariadeniami týkajúcimi sa používania RF spektra. Takúto typovú a 
produktovú certifikáciu si vyžaduje prakticky každá krajina. Spoločnosť 
Emerson™ spolupracuje s vládnymi agentúrami po celom svete v snahe 
o dodávku vyhovujúcich produktov a znižovanie rizika nesúladu s
nariadeniami jednotlivých krajín a zákonmi upravujúcimi používanie
bezdrôtových zariadení.

5.3 FCC a IC 
Toto zariadenie vyhovuje časti 15 pravidiel FCC. Prevádzka je podmienená 
nasledujúcimi podmienkami: toto zariadenie nesmie spôsobovať rušenie 
a musí byť schopné tolerovať všetky rušenia, ktorým je vystavené, vrátane 
tých, ktoré môžu mať nežiaduce účinky na prevádzku zariadenia. Toto 
zariadenie sa musí nainštalovať tak, aby bol zabezpečený minimálne 
20 cm odstup antény od okolostojacich osôb.

Toto zariadenie je v súlade s normou Industry Canada, na ktorú sa 
uplatňuje licenčná výluka RSS-247. Prevádzka je podmienená 
nasledujúcimi dvoma podmienkami: (1) toto zariadenie nesmie spôsobovať 
rušenie a (2) musí byť schopné prijímať všetky rušenia, vrátane tých, ktoré 
môžu mať nežiaduce účinky na prevádzku zariadenia.

Zmeny alebo úpravy vybavenia, ktoré nie sú výslovne schválené 
spoločnosťou Emerson, môžu viesť k strate oprávnenia obsluhovať toto 
zariadenie.

Cet appareil est conforme à la Partie 15 de la réglementation FCC. Son 
fonctionnement est soumis aux conditions suivantes: Cet appareil ne doit 
pas causer d'interférences nuisibles. Cet appareil doit accepter toute 
interférence reçue, incluant toute interférence pouvant causer un 
fonctionnement indésirable. Cet appareil doit être installé pour assurer une 
distance minimum de l'antenne de séparation de 20 cm de toute personne.

Cet appareil est conforme à la norme RSS-247 Industrie Canada exempt 
de licence. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes: 
(1) cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences et (2) cet appareil doit
accepter toute interférence, y compris les interférences pouvant causer un
mauvais fonctionnement du dispositif.

Les changements ou les modifications apportés à l'équipement qui n'est 
pas expressément approuvé par Rosemount Inc. pourraient annuler 
l'autorité de l'utilisateur à utiliser cet équipement.

www.rosemount.com
www.rosemount.com
www.rosemount.com
http://www.rosemount.com
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5.4 Osvedčenie o bežnom umiestnení od CSA
Tento výrobok bol skontrolovaný a preskúšaný, aby sa určilo, či jeho 
konštrukcia spĺňa základné elektrické, mechanické a protipožiarne 
požiadavky stanovené CSA. Kontrolu a preskúšanie vykonalo uznané štátne 
skúšobné laboratórium (NRTL) akreditované asociáciou Federal 
Occupational Safety and Health Administration (OSHA) (Federálna 
organizácia pre zdravie a bezpečnosť pri práci).

5.5 Inštalácia v Severnej Amerike
Predpisy National Electrical Code (NEC) v USA a Canadian Electrical Code 
(CEC) v Kanade povoľujú používanie zariadení s označením divízie v zónach 
a zariadení s označením zóny v divíziách. Príslušné označenia musia byť 
vhodné pre oblasť klasifikácie a triedu plynov a teploty. Tieto informácie sú 
jasne definované v príslušných kódexoch.

5.6 USA
I5 USA Iskrovo bezpečné (IS)

Certifikát: [CSA] 70047656
Normy: FM 3600 – 2011, FM 3610 – 2010, norma UL 50 – jedenáste vydanie, 

UL 61010-1 – 3. vydanie, ANSI/ISA-60079-0 (12.00.01) – 2013, 
ANSI/ISA-60079-11 (12.02.01) – 2013, ANSI/IEC 60529 – 2004

Označenia: IS CL I, DIV 1, GP A, B, C, D T4; 
trieda 1, zóna 0, AEx ia IIC T4 Ga;
T4 (-40 °C ≤ Ta ≤ +70 °C) 
pri inštalácii podľa výkresu spoločnosti Rosemount 00G45-1020; 
typ 4X; IP66/67;

Špeciálne podmienky na bezpečné používanie (X):
1. Nevymieňajte batériu vo výbušnom prostredí.
2. Používajte výhradne batérie 00G45-9000-0001.
3. Povrchový merný odpor plášťa je väčší ako 1G  Aby ste predišli nahromadeniu

elektrostatickej energie, zariadenie sa nesmie šúchať ani čistiť rozpúšťadlami či
suchou handrou.

4. Nahradenie komponentov môže narušiť iskrovú bezpečnosť.

5.7 Kanada
I6 Iskrová bezpečnosť (IS) – Kanada

Certifikát: [CSA] 70047656
Štandardy: CAN/CSA C22.2 č. 0-10, CAN/CSA C22.2 č. 94-M1991 (R2011), 

CAN/CSA-60079-0-11, CAN/CSA-60079-11-14, 
CSA Std C22.2 č. 60529-05, CAN/CSA-C22.2 č. 61010-1-12

Označenia: Iskrovo bezpečné pre triedu I, divíziu 1, skupiny A, B, C, D T4;
Ex ia IIC T4 Ga
T4 (-50 °C ≤ Ta ≤ +70 °C)
pri inštalácii podľa výkresu spoločnosti Rosemount 00G45-1020; 
typ 4X; IP66/67;

Špeciálne podmienky na bezpečné používanie (X):
1. Nevymieňajte batériu vo výbušnom prostredí.

Ne pas remplacer les accumulateurs si une atmosphère explosive peut être
présente.


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2. Používajte výhradne batérie 00G45-9000-0001.
Utiliser uniquement des accumulateurs 00G45-9000-0001.

3. Povrchový merný odpor plášťa je väčší ako 1G  Aby ste predišli nahromadeniu
elektrostatickej energie, zariadenie sa nesmie šúchať ani čistiť rozpúšťadlami či
suchou handrou.
La résistivité de surface du boÎtier est supérieure à un gigaohm. Pour éviter
l’accumulation de charge électrostatique, ne pas frotter ou nettoyer avec des
produits solvants ou un chiffon sec.

4. Nahradenie komponentov môže narušiť iskrovú bezpečnosť.
La substitution de composants peut compromettre la sécurité intrinsèque.

5.8 Európa
I1 Iskrová bezpečnosť ATEX

Certifikát: Baseefa16ATEX0005X
Normy: EN 60079-0: 2012 + A11: 2013, EN 60079-11: 2012
Označenia:  II 1 G Ex ia IIC T4 Ga, T4 (-40 °C ≤ Ta ≤ +70 °C)

IP66/67;

Špeciálne podmienky na bezpečné používanie (X):
1. Plastový kryt môže predstavovať potenciálne riziko vznietenia spôsobeného

statickou elektrinou a nesmie sa šúchať ani čistiť suchou handrou.
2. Nameraná kapacita medzi krytom zariadenia a kovovým modulom vstupného

snímača je 4,7 pF. Toto je potrebné zohľadniť len, keď je do systému integrovaný
bezdrôtový tlakomer a prevádzková prípojka nie je uzemnená.

3. Nevymieňajte batériu vo výbušnom prostredí.
4. Batériu vymieňajte výhradne za č. dielu Rosemount 00G45-9000-0001.

5.9 Medzinárodné
I7 IECEx – iskrová bezpečnosť

Certifikát: IECEx BAS 16.0012X
Normy: IEC 60079-0: 2011, IEC 60079-11: 2011
Označenia: Ex ia IIC T4 Ga, T4 (-40 °C ≤ Ta ≤ +70 °C)

IP66/67;

Špeciálne podmienky na bezpečné používanie (X):
1. Plastový kryt môže predstavovať potenciálne riziko vznietenia spôsobeného

statickou elektrinou a nesmie sa šúchať ani čistiť suchou handrou.
2. Nameraná kapacita medzi krytom zariadenia a kovovým modulom vstupného

snímača je 4,7 pF. Toto je potrebné zohľadniť len, keď je do systému integrovaný
bezdrôtový tlakomer a prevádzková prípojka nie je uzemnená.

3. Nevymieňajte batériu vo výbušnom prostredí.
4. Batériu vymieňajte výhradne za č. dielu Rosemount 00G45-9000-0001.

5.10 Brazília
I2 INMETRO – iskrová bezpečnosť 

Certifikát: UL-BR 16.0826X
Normy: ABNT NBR IEC 60079-0:2008 + Errata 1:2011, 

ABNT NBR IEC 60079-11:2009
Označenia: Ex ia IIC T4 Ga, T4 (-40°C ≤ Ta ≤ +70°C)

Špeciálne podmienky na bezpečné používanie (X):
Špeciálne podmienky sú uvedené v certifikáte


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5.11 Japonsko
I4 Iskrová bezpečnosť – TTIS 

Certifikát: TC22068X
Označenia: Ex ia IIC T4 Ga, T4 (-40°C ≤ Ta ≤ +70°C)

Špeciálne podmienky na bezpečné používanie (X):
Špeciálne podmienky sú uvedené v certifikáte

5.12 EAC – Bielorusko, Kazachstan, Rusko 
IM Technické smernice v rámci colnej únie (EAC) – iskrová bezpečnosť 

Certifikát: TC RU C-US.AA87.B.00372
Označenia: 0Ex ia IIC T4 Ga X, T4 (-40°C ≤ Ta ≤ +70°C) IP66/67;

Špeciálne podmienky na bezpečné používanie (X):
Špeciálne podmienky sú uvedené v certifikáte
12
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Obrázok 2.  Vyhlásenie o zhode bezdrôtového tlakomera Rosemount
13
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China RoHS Rosemount SPG
List of Rosemount SPG Parts with China RoHS Concentration above MCVs

Part Name

/ Hazardous Substances

Lead
(Pb)

Mercury
(Hg)

Cadmium
(Cd)

Hexavalent 
Chromium

(Cr +6)

Polybrominated 
biphenyls

(PBB)

Polybrominated 
diphenyl ethers

(PBDE)

Electronics 
Assembly

X O O O O O

Housing 
Assembly

O O O O O O

Sensor 
Assembly

X O O O O O

Battery 
Assembly

X O O O O O

SJ/T11364
This table is proposed in accordance with the provision of SJ/T11364.

O: GB/T 26572
O: Indicate that said hazardous substance in all of the homogeneous materials for this part is below the limit requirement of 
GB/T 26572.

X: GB/T 26572
X: Indicate that said hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials used for this part is above 
the limit requirement of GB/T 26572.

Február 2019
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Emerson Automation Solutions
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+1 800 999 9307 alebo +1 952 906 8888
+1 952 949 7001
RMT-NA.RCCRFQ@Emerson.com

Regionálna pobočka – Latinská Amerika
Emerson Automation Solutions
1300 Concord Terrace, Suite 400
Sunrise, FL 33323, USA 

+1 954 846 5030
+1 954 846 5121
RFQ.RMD-RCC@Emerson.com

Linkedin.com/company/Emerson-Automation-Solutions

Twitter.com/Rosemount_News

Facebook.com/Rosemount

Youtube.com/user/RosemountMeasurement

Google.com/+RosemountMeasurement

Zmluvné podmienky predaja spoločnosti Emerson sú k dispozícii 
na vyžiadanie
Logo Emerson je ochrannou a servisnou známkou spoločnosti 
Emerson Electric Co.
Rosemount a logo Rosemount sú ochranné známky spoločnosti 
Emerson.
Všetky ostatné známky sú vlastníctvom príslušných vlastníkov. 
© 2019 Emerson. Všetky práva vyhradené.

Regionálna pobočka – Európa
Emerson Automation Solutions
Neuhofstrasse 19a P.O. Box 1046
CH 6340 Baar
Švajčiarsko

+41 (0) 41 768 6111
+41 (0) 41 768 6300 
RFQ.RMD-RCC@Emerson.com

Regionálna pobočka – Ázia a Tichomorie
Emerson Automation Solutions
1 Pandan Crescent
Singapur 128461

+65 6777 8211
+65 6777 0947 
Enquiries@AP.Emerson.com

Regionálna pobočka – Blízky východ a Afrika
Emerson Automation Solutions
Emerson FZE P.O. Box 17033
Jebel Ali Free Zone – South 2
Dubaj, Spojené arabské emiráty

+971 4 8118100
+971 4 8865465
RFQ.RMTMEA@Emerson.com

https://www.linkedin.com/company/emerson-automation-solutions
https://www.linkedin.com/company/emerson-automation-solutions
https://twitter.com/Rosemount_News
https://www.facebook.com/Rosemount?_rdr=p
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https://plus.google.com/+RosemountMeasurement
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